
“Что?”

На мгновение Су Хен усомнился в собственном слухе.

Он только что услышал слова “взбирается на башню”? Очевидно, Король Демонов-Быков не
имел в виду, что Сунь Укун в настоящее время взбирается на высокую башню, отвесную, как
скала. В этом случае Су Хен знал только о “башне”, которая соответствовала контексту.

“Он говорит мне, что это странная башня. На каждом этаже дает новое испытание, и каждый
раз, когда он решает одно, он приобретает новую способность...”

“На сколько этажей ему удалось подняться?”

“Как и ожидалось, ты тоже взбираешься на башню.”

Су Хен на мгновение потерял дар речи от наблюдения Короля Демонов-Быков.

Он не обязательно планировал держать башню и системы в секрете, но теперь он был уверен,
что Король Демонов-Быков оставил ограничения самой системы.

Король Демонов-Быков увидел, как Су Хен кивнул головой и продолжил говорить: “В таком
случае, это твой настоящий мир? Или это еще одна часть того, что называется испытаниями?”

“Да. Это испытание 102-го этажа, и я встретил тебя и остальных братьев на 60-м.”

“Понятно. Я подозревал, что так и будет.”

Даже услышав ответ Су Хена, Король Демонов-Быков не казался таким уж удивленным.
Казалось, он уже некоторое время осознал, что что-то происходит.

Что касается Су Хена, он, безусловно, был ошеломлен открытием, что Сунь Укун также
поднимался на башню, но он видел много разных миров, где к настоящему времени появлялись
пробужденные и подземелья.

Конечно…

“Поскольку третий брат начал взбираться на башню, он вскоре станет всерьез
могущественным.”

Су Хен никогда не видел, чтобы кто-то вроде Сунь Укуна взбирался на башню.



Сунь Укун родился с превосходным телосложением и в конце своей жизни овладел Искусством
Мудреца и даже съел Персик Бессмертия, чтобы стать еще сильнее.

От бессмертного тела до почти бесконечного запаса магической энергии и, вдобавок ко всему,
одаренного боевого чутья. Только в этих моментах Сунь Укун был сильнее, чем любой другой
пробужденный, о котором знал Су Хен.

“Я уверен, что он вернется. Он сказал, что в настоящее время находится на 20-м этаже, и
прошло около двух месяцев с тех пор, как он начал подниматься на башню.”

“Я предполагаю, что третий брат выбрал 10-й уровень сложности?”

“Верно.”

“Я знал это. 20-й этаж, хм...”

Достижение 20-го этажа за два месяца было необычайно быстрым прогрессом.

С другой стороны, даже если бы испытания проходили на 10-м уровне сложности, нижние
этажи не представляли бы большой проблемы для Сунь Укуна. Возможно, он даже сможет
добраться до 70-го этажа, не столкнувшись со многими проблемами.

Су Хен пробормотал: “Я бы хотел увидеть его в ближайшее время.”

“Этот день обязательно наступит. Это я гарантирую.”

Су Хен усмехнулся тому, что сказал Король Демонов-Быков.

Су Хен находил все, что говорил Ёкай, довольно загадочным, даже если вещь не казалась такой
уж особенной. Самая простая и очевидная форма поощрения, которую кто-либо мог бы сказать,
звучала так, как будто это сбудется, когда они исходили от Короля Демонов-Быков.

“Старший брат, ты тоже обладаешь чем-то вроде предвидения? Боги, которых мы видели ранее,
очевидно, наслаждаются чем-то подобным.”

“Предвидение? Да, было подобное.”

“Прости? Неужели? Но если он у тебя есть, то он все еще должен быть у тебя, так что ты
имеешь в виду, говоря ’было'?”

“Я могу видеть, но я мало что вижу о тебе. Нет, подожди. Даже если я смогу видеть, в этом нет



смысла.”

Эти слова было довольно трудно понять.

Су Хен безмолвно уставился на Короля Демонов-Быков. Язык его тела подразумевал, что ему
нужно немного более подробное объяснение, чем это.

Король Демонов-Быков также знал, что в тот момент его слова звучали слишком расплывчато,
поэтому он продолжил оставшуюся часть своего объяснения: “Как только я приобрел
некоторую божественность, у меня время от времени стали появляться видения будущего.
Конечно, я не могу видеть, когда захочу, и это случается нечасто.”

“Ты можешь видеть будущее сейчас?”

“Нет, не сейчас, но я видел его в прошлом. Я увидел это, когда мы с тобой впервые
встретились.”

“Что ты видел тогда?”

“Мне не особо хочется говорить об этом. Честно говоря, в этом больше нет смысла, поскольку
ты зашел так далеко.”

“Но как так получилось?”

“Такие вещи, как смехотворное представление о своей судьбе, применимы только к тем, кому
не хватает способности бороться и вырваться из назначенной им судьбы. Как только ты
обретешь божественность, уже не будет невозможно создать свою собственную судьбу.”

Это была, безусловно, загадочная история, которую можно было слушать и думать, что Король
Демонов-Быков увидел будущее Су Хена во время их первой встречи.

‘Теперь, когда я думаю об этом, он действительно это сказал, да?’ - мысленно вспомнил он.

“Ты жил дважды.”

Он сказал, что Су Хен прожил две жизни.

Су Хен не знал, сказал ли это Король Демонов-Быков, хотя он знал, что Су Хен был
регрессором, но даже если это не так, Король Демонов-Быков, казалось, все еще много знал о
нем.



По какой-то причине Су Хен почувствовал облегчение.

Если будущее, ожидающее его, было предопределено и никогда не могло быть изменено…

Если будущее было слишком трудным и суровым, как путь Шуры, на что намекали Аполлон и
администраторы, и он никогда не смог бы этого вынести…

Если бы это было так, то ему пришлось бы задаться вопросом, напрасно ли он бежал вперед,
чтобы изменить неизменное будущее.

Но одного слова от Короля Демонов-Быков было достаточно, чтобы широко распахнуть его
плотно забитую грудь.

“Когда ты планируешь вернуться?”

Хотя они каким-то образом воссоединились, Сунь Укун и Король Демонов Рок все еще были на
“другой стороне”. Су Хен знал, что Король Демонов-Быков заботился о нем, но последний,
конечно же, не остался бы здесь навсегда и не оставил бы этих двоих одних на произвол
судьбы.

“Хм... интересно...”

Король Демонов-Быков поднял голову и посмотрел на “Небесный мир” этого места, Олимп.

Он смотрел вверх, как будто отвечая на все взгляды, исходящие от богов там, наверху, прежде
чем ответить на вопрос Су Хена: “Мы только встретились друг с другом, так что не будет ли
слишком плохо, если мы так скоро расстанемся?”

Выражение лица Су Хена мгновенно прояснилось от этого ответа.

* * *

Геракл не был так уж обеспокоен даже после исчезновения Су Хена.

Он уже знал, что Аполлон обращает внимание на Су Хена.

Но теперь…

“Кто этот джентльмен?”



Выражение лица Геракла было жестким, когда он смотрел на Короля Демонов-Быков, который
сопровождал Су Хена обратно в дом.

Мегара, которая жила в доме вместе с Гераклом, приветствовала Ёкая грациозным поклоном,
неся Хейлу на руках. Король Демонов-Быков мягко улыбнулся им и слегка поклонился в ответ.

“Он мой старший брат,” - ответил Су Хен.

“Приятно познакомиться со всеми вами.”

“Друг, я бы хотел поговорить с тобой,” - сказал Геракл, а затем, толкнув Су Хена в спину, они
вышли из дома. Они направились в угол заднего двора, и после блокирования всех звуков, он
продолжил: “Этот человек действительно твой старший брат?!”

“Да.”

“Но он даже не человек, ведь так?”

“Он Ёкай. Мы не кровные родственники, а названые братья.”

“Ёкай? Это вид, похожий на людей?”

Геракл ничего не знал о Ёкаях, поэтому он пробормотал себе под нос, нахмурив брови.
Казалось, он о чем-то размышлял, но вскоре покачал головой. Вместо того, чтобы тратить
время на размышления об этом неизвестном виде, называемом Ёкаем, ему нужно было
беспокоиться о чем-то другом, о реальной проблеме.

“Он не опасен?”

“Да, он не опасен.”

“Даже если он не бог, а человекоподобный вид, который также обладает способностями,
соперничающими с Тремя Божествами?”

“Три божества?”

“Три Бога: мой отец Зевс, Аид и Посейдон.”

Су Хен был удивлен, узнав, что Король Демонов-Быков обладал тем же уровнем силы, что и три
божества, о которых упоминал Геракл, но все же быстро кивнул головой.



Было бы не так удивительно увидеть, как Король Демонов-Быков сразу же стал богом, и не
стоит забывать, что его мастерство в Искусстве Мудреца было в другой сфере по сравнению с
Су Хеном, который только недавно освоил основы.

Если бы это был Король Демонов-Быков, то он не был бы признан нуждающимся даже после
сравнения с большинством богов.

'Стоп, если старший брат решит стать богом, тогда...’

Хотя Су Хен не был полностью уверен в том, что на самом деле означает “квалификация
божественности”, он был уверен, что должна быть заметная разница между полноценным
богом и кем-то, кому еще предстоит им стать.

Король Демонов-Быков очень долго откладывал вознесения из-за своей привязанности к
младшим братьям. Однако, если бы он решился на это, то немедленно стал бы богом.

Итак, если бы он стал настоящим богом, каким “типом” бога он стал бы в конечном итоге?

‘Конечно, это не был бы какой-то низший бог,’ - продолжал он размышлять про себя.

Король Демонов-Быков уже обладал достаточной силой, чтобы соперничать с Тремя
Божествами Олимпа, Зевсом, Посейдоном и Аидом, поэтому, если кто-то вроде него станет
богом, тогда было слишком сложно даже представить уровень статуса, которым он будет
обладать.

“Если ты беспокоишься о том, что мы останемся под одной крышей, тогда мы найдем другое
жилье поблизости. На самом деле, я все равно от тебя уйду, так что я...”

“Папа! Папа!”

“Папочка!”

Внезапно раздались голоса Хейлы и Палемона. Они отчаянно искали Геракла.

В тот момент, когда до них донеслись эти голоса, ноги Геракла задвигались сами по себе, как
молнии. “Палемон!”

Шаг, рывок.

Су Хен поспешно погнался за спиной Геракла.



Что-то случилось?

Бах!

Полубог широко распахнул дверь с такой силой, что чуть не сломал ее, ворвался в дом и
срочно начал искать Хейлу и Палемона.

И тогда…

“Папа! Посмотри!”

“Рога! Это рога!”

Он обнаружил Хейлу, цепляющуюся за руку Короля Демонов-Быков, и Палемона верхом на
спине Ёкая.

Секунду или две Геракл ошеломленно смотрел на эту сцену, прежде чем сильно застыть на
месте.

Мегара, казалось, была в растерянности относительно того, что делать с поведением детей, в
то время как Король Демонов-Быков радостно играл вместе с Хейлой и Палемоном.

“Хейла! Палемон! Дорогая, пожалуйста, останови детей как-нибудь.” Мегара казалась
довольно взволнованной.

“Мама, это рога!”

“Он такой высокий!”

“Дурак, папа все еще выше.”

В отличие от Геракла с серьезным лицом, Хейла и Палемон, казалось, вообще ни на что не
обращали внимания. Полубог примчался сюда, опасаясь, что с его детьми случилось что-то
плохое, поэтому он мог только издать протяжный стон при виде этого зрелища.

Затем он шагнул к Королю Демонов-Быков и легко поднял Палемона, который одной рукой
цеплялся за шею Ёкая. “Нормально ли так поступать с гостем?”

“Нормально?”



“Конечно, нет! Иди в свою комнату.”

“Эхххх!”

“Прости, пап...”

С серьезным лицом Геракл пристально посмотрел в глаза Хейле и Палемону. Двое детей с
удрученными лицами отправились в свою комнату вместе с Мегарой.

Геракл снова тихо вздохнул. Затем он слегка склонил голову перед Королем Демонов-Быков.
“Мои извинения. Мои дети все еще незрелы, так что…”

“Все в порядке. В конце концов, все дети такие.”

“Я благодарен, что вы видите это таким образом.”

“Видите ли, я провел много времени с парочкой, которая не хочет выглядеть на свой возраст.
Вместо того, чтобы взрослые вели себя как кучка детей, не намного ли предпочтительнее
видеть, как дети ведут себя в своем возрасте?”

На вопрос Короля Демонов-Быков Геракл начал неосознанно кивать в знак согласия. Затем он
неловко улыбнулся и указал на одну из комнат. “Вы можете воспользоваться этой свободной
комнатой. Приношу свои извинения, но у нас нет свободных комнат, и, похоже, вам придется
делить ее со своим младшим братом.”

“Моя семья из трех человек привыкла жить в комнате размером с мою ладонь, так что это уже
значительная роскошь. Спасибо,” - сказал Король Демонов-Быков, направляясь в комнату.

Су Хен немного расслабился после того, как Геракл охотно указал на комнату и вошел в нее
вместе с Королем Демонов-Быков. В комнате циркулировал теплый воздух, а спальные места
были уже разложены, как будто очаг был зажжен не так давно.

“Тебе изначально нравились дети?” – спросил Су Хен из любопытства.

“Я выглядел так, будто ненавидел их?”

“Нет, ну, не совсем, но я не ожидал увидеть, что ты так хорошо ладишь с детьми.”

“В конце концов, наш третий брат похож на ребенка-переростка. Тем не менее, эти двое детей
довольно очаровательны, не так ли?”



“Похоже, я очень сильно ошибался. Старший брат, ты действительно ладишь с детьми.”

“Это так выглядит?” - ответил Король Демонов-Быков, устраиваясь на теплом полу.

Су Хен попросил Мегару выпить чаю после того, как она закончила ругать своих детей и
вернулась в гостиную. Затем он снова вошел в комнату, неся две чашки, наполненные
ароматным чаем.

Теперь, когда он смог выпить чашечку чая с Королем Демонов-Быков и немного расслабиться,
он почувствовал, что внутри его головы снова все успокоилось.

“Вкус чая, найденного в этом мире, довольно загадочный. Действительно, различия в
обрабатываемых землях кажутся реальными,” - первым прокомментировал Король Демонов-
Быков.

“На самом деле, это одна из хороших сторон восхождения на башню. В разных мирах чай имеет
разный вкус. Конечно, я не такой заядлый любитель чая, как ты, старший брат, но я все еще
могу заметить разницу.”

“Я немного завидую этому.”

“Я раздобуду немного в будущем и приготовлю их для тебя, когда мы встретимся в следующий
раз.”

“Если бы только наши второй и третий братья были хотя бы наполовину такими зрелыми, как
ты, это было бы очень замечательно.” Сказав это, Король Демонов-Быков выпил примерно
половину чашки и спокойно перевел взгляд на дверь в комнату. “Кстати, тот парень. С ним все
будет в порядке?”

Прежде чем он заговорил, он пробудил свою ауру, чтобы блокировать все звуки, выходящие из
комнаты.

Казалось, что дискуссия, которая вот-вот должна была состояться, не предназначалась для
ушей Геракла или его семьи.

Су Хен поднял свою чашку с чаем, делая озадаченное лицо. Король Демонов-Быков задавал
точно такой же вопрос, какой ранее задавал Геракл относительно Ёкая.

“Что ты имеешь в виду?”

“Этот парень, он почти превратился в настоящего монстра.”



Ответ Короля Демонов-Быков остановил руку Су Хена, которая не подняла чашку выше.

“Он только снаружи белый, но внутри он непроглядно черный.”
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